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Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

DIMENSIONI DI INGOMBRO VERSIONE CON QUADRO ELETTRICO / OVERALL SIZE WITH ELECTRIC PANELBOARD TYPE

DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT AVEC PANNEAU ELECTRIQUE / RAUMBEDARF AUSFÜHRUNG MIT SCHALTTAFEL

DIMENSIONES MAXIMAS EXTREMAS VERSION CON CUADRO ELECTRICO

DIMENSIONI DI INGOMBRO VERSIONE STANDARD / OVERALL SIZE, STANDARD TYPE / DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT VERSION

STANDARD / RAUMBEDARF STANDARD-AUSFÜHRUNG / DIMENSIONES MAXIMAS EXTREMAS VERSION ESTANDARD

dimensions in mm
FORMA FORM FORME B3/B14

T20F

T20FS

400

360

325,5

285,5

335,5

295,5

155

115

A B C HDTIPO/TYPE I L.P.

460

420

425,5

385,5

YES

NO

M

139

99

FORMA FORM FORME B9/c30

FORMA FORM FORME MD35 FORMA FORM FORME J609b

ø146
ø163,6

ø165

ø196,85

ø192

ø177,8

FORMA FORM FORME F

ø216
J609b

GE

T20FS

T20F 325,5

285,5

335,5

295,5

425,5

385,5

139

99

B C D IHTIPO/TYPE M L.P.

400

360

155

115

YES

NO

CENTRO DI GRAVITA’
GRAVITY/CENTER
CENTRE DE GRAVITE’
SCHWERPUNKT
CENTROS DE GRAVEDAD

FORMA
FORM

FORME

J609b

B9/c30

215

200

CG

215

T20F

212

212

205

130 160

T20FS

205

TIPO/TYPE

T20F

T20FS

YES

NO

L.P.

T20FS

T20F 325,5

285,5

335,5

295,5

469,5

429,5

183

143

B C D IHTIPO/TYPE M L.P.

444

404

199

159

YES

NO

45°

GIUNTI A DISCO - DISC COUPLING - ACC. DISQUE

7 1/2

6 1/2 215,9

241,3

200

222,25

6

8

L d Q1 S1n. fori
SAE N.

30,2

30,2

9

9

α1

60°

CENTRO DI GRAVITA’
GRAVITY/CENTER
CENTRE DE GRAVITE’
SCHWERPUNKT
CENTROS DE GRAVEDAD

FORMA
FORM

FORME

MD35

B3/B14

CG

246

210

239

130 160

T20FS

203

T20F

249

200

213
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Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

ALTERNATORE SERIE T20F - ELENCO PARTI DI RICAMBIO / ALTERNATOR SERIES T20F - LIST OF SPARE PARTS

ALTERNATEUR SERIE T20F - LISTE DES PIECES DETACHEES / GENERATOR SERIE T20F-ERSATZTEILLISTE

ALTERNADOR SERIE T20F - LISTA PARTES DE REPUESTO

N.B.- Nella richiesta di pezzi di ricambio specificare il tipo e il codice dell’alternatore.
When requesting spare parts always indicate the alternator’s type and code.
Pour toute demande de pièces detachees, prière de mentionner le type et le code de l’alternateur.
Bei Ersatzteilbestellung bitte immer die Teilbenennung den Typ und den code des Wechselstromgenerators angeben.
En cada pedido de piezas de recambio especificar siembre el tipo y el codigo del alternador.


